
Наблюдающие невольно сглотнули, когда Карл положил шиитаке в рот.

Грибы сочились густым куриным бульоном, возбуждая его вкусовые рецепторы.

«Несмотря на то, что шиитаке были высушены, на вкус они нежные и мягкие…» — подумал
Карл, — «С ними бульон ещё вкуснее! Шиитаке и курица — идеальное сочетание!»

Он посмаковал кусочек, а потом проглотил.

— Шиитаке, которые я ел раньше, с этим не сравнятся, — сказал Карл, — Майк — гений. Его
шиитаке наивысшего качества, и он знает, как их лучше приготовить. Если бы он запустил это
блюдо раньше, мне не пришлось бы так долго искать шиитаке, — он положил в рот ещё
кусочек, добавил рис и медленно прожевал.

Теперь в комнате отчётливо слышался звук глотания слюны.

Они знали, что Карл не сотрудничал с Майком, ведь он богат. Людям нравились его истории, и
они давали ему за это деньги, но он просил их забрать свои деньги обратно. Когда они этого не
делали, он отдавал деньги бездомным детям. Конечно, он богат, иначе не стал бы тратить
золотые монеты на шиитаке.

— Можно мне тушёную курицу?

— И мне!

— То же самое сюда!

Майк улыбнулся. Его еда не нуждалась в его рекламе.

На столах появлялось всё больше тарелок с курицей, аромат становился сильнее, что
привлекало людей заказывать это блюдо.

— Тушеная курица готовится очень долго, сэр. Вам придется подождать полчаса, — сказала
Ябемия клиенту.

— Всего полчаса ждать изысканного блюда? Пфф, с радостью, — клиент рассмеялся.

— Можно мне тушеную курицу с рисом на вынос? — спросил Жак. Он почти доел свою порцию.
Бульона в тарелке было немного, но он был уверен, что его жене понравится. Ощущение тепла
внутри после блюда было необыкновенным.



— Сначала мне нужно поговорить с боссом, — сказала Ябемия.

— Одна порция на одного человека, — сказал Майк в дверях кухни, улыбаясь Жаку, —
Надеюсь, вашей жене понравится.

Он знал, что у Жака трое сыновей и что его жена на шестом месяце беременности.

— Спасибо, Майк. Я в этом уверен, — с благодарностью сказал Жак.

Миранда страдала от потери аппетита и рвоты, а потом она поела жареный рис Янчжоу и
аппетит вернулся с удвоенной силой, она больше не чувствовала слабости. Даже врач удивился
её быстрому выздоровлению.

— Фактически, Майк спас её и её ребёнка в утробе.

Он вернулся на кухню.

«Его сын и Эми — одноклассники, пусть даже не друзья. Я рад, что смог помочь»

— Счёт, пожалуйста, — сказал демон.

— Десять золотых монет, — равнодушно сказала Салли.

— Почему вы не улыбаетесь? Ябемия всегда улыбается. Ну же, улыбнитесь мне, — сказал
другой демон.

— Вот. Десять золотых монет, — поспешно сказал первый демон. Он поднял своего друга и
потащил к двери, прошептав, — Что ты творишь? Ты с ума сошёл? Хочешь в чёрный список?

— Я же не приставал к ней, а просто общался!

— Ты говорил с ней с похотливой улыбкой.

Фиолетовый свет вокруг руки Салли исчез. Она посмотрела им в спину и взяла со стола
монеты. Внезапно ей в голову пришла одна мысль:

— Подождите секунду! — крикнула она.

Остальные посетители смутились. Они решили, что эти два демона каким-то образом
разозлили её.



Два демона обменялись встревоженными взглядами. Они обернулись, и особо разговорчивый
сказал:

— Мне не следовало просить вас улыбаться. Пожалуйста, не заносите нас в чёрный список…

— Хм, мне нужно, чтобы вы заполнили это, — сказала Салли, вытаскивая бюллетень из-под
подноса.
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